041. FRANK WILLIAMS' WOLF RiTuAL EXPERIENCE

Dictated by Frank Williams, September 29, 1913; VI: 25-34;

Frank Williams Wolf Ritual. These events happened about twenty five years ago,
two years before Frank started school (~ 1893?).

41.1 Auuk“aanai naawee?iik
Auuk%aana -"ai naawee?iik
Wolf Ritual NOW Naweik
he gave a Wolf ritual Naweik

Naweik (Tom) was giving a Wolf Ritual.

41.2  tuupsik wacitaXat Gaanaaka Rii?iyid?i
tuupsii wadiA -al  -'at  JaanaaXa Rii?it -‘it =
evening attack NOW PASS  wolf feast in the house DEF
in the evening they were attacked  wolves the ones feasting in the house

In the evening the ones feasting were attacked by wolves.

41.3 ¢éuhii¢ik ?ink?ii
&uhiicik ?ink™ =71
extinguish fire DEF
it extinguished the fire

The fire went out.

41.4 pupumyipii
pupumyipii
run about in the house
they started rushing about in the house

They started rushing about in the house (on all fours).

41.5 hu hu hu hu hu TiniiAma finiiAma ,
huu huu huu huu huu finiiA -ma-  finiiA -ma
sound of... soundof... soundof.. soundof.. soundof.. dog 3IND dog 3.IND
sound of... soundof... soundof.. soundof.. soundof... it'sdogs it's dogs

wawaatyai

wawaatyu -‘ak

be saying (pl.) NOW

they were saying

"Ho ho ho ho, it's dogs, it's dogs, they were saying.

41.6 tuuhuk¥aisi ?aanaqhqath?ap daanaaXa naacsagh Tani  wik
tuuhuk -"ak  -si, faanaqh -qath -"ap daanaaXa naacsa -h, fani  wik
afraid NOW 15 ABS really  believe CAUS wolf see CONTEMP that not
I was scared believing they were really wolves while seeing that not

I was scared, thinking they were real wolves, then (I) noticed that they were not.

41.7 7?inkva?apatiaa ?ink?ii
?ink¥a?ap -"at =Aaa  ?ink¥ =7i"
build fire PASS again fire DEF
it was started again the fire

The fire was started again.



41.8 ?tigsilaXaa puuyii?ik Gaanaake?i
Tigsita =Aaa puuyii?ii daanaaka =17’
doso =again rush into house wolf DEF
again they did the same rushing into the house the wolves

Again the wolves did the same thing, rushed into the house.

41.9 Cuhii¢iXRaa ?ink?ii
éuhiiciA.  =Xaa  ?ink¥ =70
extinguish again fire DEF
again it went out the fire

The fire went out again.

41.10 sukVi?aXatsi Noowis hiits?atinupat
suk¥iA -‘ak  -"at  -si, nuwiqsu  hiits?atinup -"at
take NOW PASS 1s ABS father place at the door PASS
I was taken my father being placed at the door
I was taken by my father and placed at the door.

41.11 rhee?i?ate?ic , waafakatsi ?uh?at
thee?iX  -‘at  -(m)e?ic waa -‘ak  -'at  -si, Tuh?at
bite away PASS 2s.IND say NOW PASS 1s ABS by
you are bitten away I was told by them by

hin?iitrhinh?i

hin?iii -thinh =71

go into house PL

REL

the ones who were going into the house

tasii?i
tasii =721
door DEF
door

You are bitten away, I was told by the ones who were coming into the house at intervals.

41.12 ?uufiititsapaXatsi hupt$iA  ?upaai?apat
Puu?ii?itsap ak -"at -siy, huptsiA  Tuupaat, -‘ap -‘at
put in the house NOW PASS 15 ABS hide along with CAUS PASS
I was put in the house hiding  along with

yayaaqpatiics sukiXin

DUP- yaq™ -pai(a) -iics suk¥iA -ni

SUF REL several ...ing at one [R] take ... along take 1p.ABS

the ones who were taken along with me

we were taken

I was hidden right there in the house along with those whom they took along with me.

41.13 naacsaaini qYaaq“aalap?itq

naacsa -‘aA  -ni DUP- q%VaaTap -7itq

see NOW 1p.ABS SUF do thus 3s.REL

we watched what they were doing
?a?aanayuucith?ai tuh¢iti
DUP- ?ana -yuué -‘it -(Qh, -ak  tuhéiti
SUF only extend out [L] in the house BEING NOW  head

heads

only extending out

41.14

We watched what they were doing, with just our heads sticking out (from the coverings).

éu ,  waaftai cawaak quu?as , naacuksi?i¢

¢uu, waa -‘ak ¢awaak” quu?as naacuksii -'i-¢
well! say NOW one man look for  2p>3.IMP
well! he said one man look for!

"Well|, said one man, 'look and see who is missing".

Le., is missing so and so (names of those given who were with me)

yagk“aatuusi

yaq¥ -k¥at -(w)uusi
REL absent 3.RelDub
who might be missing



41.15 7Takaai quu?as naacuksii
faia -"al quu?as naacuksii
two NOW person look for
there were two now people looking for

Two people went all around the house searching.

minterlin"aa hiiqgh maciit?i
minterlin"aa hit -h, maciit =70
circling LOC CONTEMP bein house DEF
circling it was there in the house

pg. 26 begins below

41.16 ‘?Puk%aaima , WwaaZaiquu Tutukvitaiquu

fuk“aal -ma waa -‘ak  -quu,  Tu?ukvil ‘ak -quu,

be absent 3.IND say NOW 3 CND mention by name NOW 3 .CND

he is missing they would say they would mention by name
yayaaqcilqas huptit Xiiwaqii¢i?aiqun
DUP- yaq" -¢i, -it -qass hupt -‘it Xiiwagqii¢iX -'aX  -q“in
SUF REL at inthehouse 1s.SUB hide inthe house be gleeful NOW 1p REL

whoever was with me in the house

hiding in the house

we would laugh

'He is missing, they would say and they would mention the ones who, with me, were hidden in the house,

and we would laugh among ourselves.

41.17 ?u?uk“it?aXatsilaa
Pu?uk¥it ‘ak -'at -t =Aaa
mention by name NOW PASS 1s ABS again
I was also mentioned
I, too, was mentioned.

41.18 fihaaqii¢i?ai fuucsaamiih  ?u?um?igsakqin Tutuuyuksitai
tihaaqii¢ii -ak fuucsma DUP- ?um?iigsu -‘ak -qin Tu?uuyuksii -’ak
many start to cry NOW  woman.pPL PL  mother  POSS 1pREL cry for NOW
they started to cry women our mothers crying for

thee?iXingin

thee?iXin -gin

Wolf Ritual initiate 1p REL
we who were initiates

The women, our mothers, began to crying for we who had been bitten away.

41.19 hinii?as?apatni huptaaqh¢ikapat
hinii?as?ap -‘at  -ni huptaa  -h, -q(s/h)¢ik(Y), -"ap  -"at
make s.o. go outside PASS 1p.ABS be hiding CONTEMP go along CAUS PASS

we were taken outside

hitaagRitapatni

hitaaqXitap -"at  -ni
take into woods PASS 1p.ABS
we were taken into the woods

we were taken along hidden

We were taken outside, going along under cover into the woods.

Leader of wolves would look after this.

41.20 ?ayacinkak
fayacink™ -"ak
many together NOW

there were many together

The Bony-nosed band were many together.

An epithet for wolves.

ququutihtastaqimi
ququutihtastaqimi
Bony-nosed band
Bony-nosed band

41.21 huhsi?ai ¢awaak  waaX TayafaXai huhsii
huhsii -"ai cawaakV waal Tayaftai -"ak huhsii
howl NOW one then  many make sounds NOW howl
it howled one then many made a sound together howling



One howled, and then many howled togethe

T.

41.22 ¢aawatim?aini , suk¥i?isakooo fum?eeee , waafaiquu
¢aawatim ‘ak -ni sukVik -"isak fum?iigsu waa -‘ak  -quu,
one at a time NOW 1p.ABS grab  come...! [2>1] mother say NOW 3.CND
we would do one at a time come and get me! mother! they would yell out
Some (of us) would yell out, one at a time, 'come and get me, mother!'

41.23 yuuq“aalaiquus ,  sukVi?isakooo nuweeee , waa
yuuq¥aa -"ak  -quus sukVii -"isak nuwi-qsu waa
also NOW 1 CND grab  come...! [2>1] father say
I would also do come and get me! oh, father saying
I too said 'Come get me, father!'

41.24 7?ah?aa?a’ huhsi?aiquuiaa daanaaXarhinhqath?i
?ah?aa?a’ huh8ik -'ak  -quu, =Xaa JaanaaXa -thinh -qath =7
and then howl NOW 3 CND again wolf PL pretend(edly) REL
and then they again howled the ones who were pretending to be wolves
And then the pretended wolves started howling again.

41.25 na?aa?aini ¢iifaqe?i watyuu
na?a- -"aA  -ni ¢iiq -’aqa =7 walyuu
hear NOW 1p.ABS sing secret chant several ...-ing DEF home
we heard now several singing secret chants in the house
We heard several chanting in the house.

41.26 kYiscali?aiquniaa hinapii?as?i maamahti
kVisca¢ii -aA  -q"in =Aaa hinaapii?as = =?" mahtii
go to another place NOW 1p REL again back of village DEF house.PL
we again went to other places back of village houses

hith?aiquniaa suuk“iXawiiq$ Tu?um?igsakqin

hit -(@h, -aA -q"in =Raa suukvilawiiq$ DUP- ?um?iigsu -"ak -gin

LOC BEING NOW 1p REL again call out for rescue PL mother POSS 1p REL

we were there

nunuwiqsakqin
DUP- auwiqsu -‘ak -qin
SUF father = POSS 1p REL

our fathers

calling to be rescued

our mothers

Tuus
Tuus
some
some

We kept going to different places in back of the houses and were calling for our mothers and fathers to

rescue us.

41.27 huuhhuuhai qVayaciikhinh?i
huuhhuuha -"ai q“ayaciik¥ -rhinh =7i
howling NOW  wolf PL DEF
they kept howling  the wolves

The wolves kept howling.

pg. 27 begins here



41.28 XiicXiiyaXatqun ?u?uéuqaiquu kiikkyak  puuxpuux¥a

RiicXiiya ~ -'ak  -"at  -q%in ?u?uéuq“a -‘ak -quu, kiikyak¥  puuxpuux“a
be shooting NOW PASS 1p REL hold in the mouth NOW 3.CND whistle be blowing
they kept shooting at us they were holding in their mouths ~whistles  blowing

Tuus

Tuus

some

some
People were shooting at us and some were blowing whistles held in their mouths.

41.29 walsaapakatni waafakatni wikqun tiighuk
waisaap ‘ak -"at  -ni waa -‘ak  -"at -ni wik -qVin Tiiqhuk
take s.0o. home NOW PASS 1p.ABS say NOW PASS 1p.ABS not 1p REL tell
we were taken home they told us we should not do  tell

q“aanakuhitqin Tuuk¥it  AaXuu?i taatne?is

q“aa -inakuh -(m)it -qin ?uuk¥il, Ra?u =7 tane?is

thus watch [L] former 1p REL referto other.pr DEF little child.rL

that which we had seen refer to  the others little children

We were taken home (after) being told not to tell the other children what we had seen.

41.30 we?iCu?aini
wee?iCul -‘ak  -ni
fall asleep NOW 1p.ABS
we fell asleep
We went to sleep.

Late same night, when other children were already asleep. Each went back to his own house. In earlier days, they used to go back to
one house in village.

41.31 ku?ii¢ix AupksaapaXatsi noowis
ku?ii¢ii Aupksaap  -‘ak -‘at  -si, nuwi-qsu
become daylight wake s.0. up NOW PASS 15 ABS father
it became daylight I was awakened by my father

In the morning I was awakened by my father.

41.32 ?uca?apaiat hif?iitq higimi yaagpaalqas thee?iXin
fuca?ap -‘ak -at hit  -?itq higimi yaaqpaatl -qa‘s thee?iXin
puts.t.in NOW PASS LOC 3s.REL assemble  partner 1s.REL Wolf Ritual initiate
he took me to where it was assembled who were my partners Wolf Ritual initiates

He took me to a place where the ones who were my fellow Wolf Ritual initiates were assembled.

41.33 ?Tuyu?ai?aisi daanaakagqtii?itathinh

?uyu?al -'ak  -si, daanaaXa -ti-?ita -thinh

see NOW 15 ABS wolf pretend to [L] PL

I saw them the pretend wolves
kVaatiicupaXatsi kVaatwin?apatiaa
kvaatiicup ak -"at -siy, k¥aatwin?ap -‘at  =Raa
put branches around s.o!s head NOW PASS 15 ABS put branches around s.os waist PASS again
they put branches around my head they put branches around my waist

I saw the pretended wolves, who put (hemlock) branches about my head and around my middle.

41.34 yuuq“aalak yayaaqgpalqas
yuuq¥aa -"ak DUP- yaq™ -pal(a) -qa's
also NOW PL  REL several ..ing at one [R] 1s.REL
they also did now the ones who were with me

They did this to my companions also.



41.35 hitacsuhtaini taaki
hitacsuhta -ak  -ni taakX
come out of the woods NOW 1p.ABS in a row
we came out of the woods in a row
We came out of the woods in a row.

41.36 nacu?alaXatni ¢iitaqe?i
nacu?at -'aA  -"at -ni ¢iiq -’aqa =
see NOW PASS 1p.ABS sing secret chant several ...-ing REL
they saw us now the ones who were singing secret chants
The ones who were singing secret chants saw us.

41.37 hiitaagstinini hiyee?isqin
hitaagstinawiA ~ -ni hi?iis -qin
go into the woods 1p.ABS on the ground.p. 1p REL
we went into the woods there where we were on the ground
We went into the bush right where we were on the ground.

41.38 huhhuhs?ai ?uturhacsk daanaaXaqtii?itarhinh?i
huhhuh3 -ak ?u?urhacsk™ Jaanaaka -ti?ila -thinh =71
howl at intervals NOW  from time to time wolf pretend to [L] PL
they howled at intervals from time to time the pretended wolves
The pretended wolves howled from time to time.

41.39 muupitsuhtisni
muupit  -sulitis -ni
four times come onto beach 1p.ABS
we came out into the open four times
We came out into the open four times.

41.40 waisi?aini huptaaq¢ikapaXatni
watsiX  -‘ak  -ni huptaa  -q(s/h)cik(¥), -"ap -aA -’at -ni
go home NOW 1p.ABS be hiding go along CAUS NOW PASS 1p.ABS
we went home we went along in hiding

nupgimi¢inupat mahtii  hisimi?apat

nup -gimi -Cinawup -'at mahtii hisiml -ap -"at

one ...unit putinto a container PASS house assemble CAUS PASS

we were all put into one house  all assembled together
We returned home under cover and were all put into one house, all together.

41.41 tuutmisuuh?apat
tumisut -‘ap  -‘at
blacken the face.p. CAUS PASS
they put charcoal on the faces
Each of us had his face blackened.

41.42 muudiitsapatni
muu -¢it  -sap -at -ni
four ...days GRD.CAUS [L] PASS 1p.ABS
they did to us for four days
They treated us in this way for four days.

41.43 fatuyis?apaanitin?aata

Tatuyis?ap ‘at -(m)it  -ni =7aala
feed s.o. deer meat PASS former 1p.ABS always
they fed us deer meat

pg. 28 begins here



The Co;qt}@g E‘g\; aatdndhe old days. They had children eat it in the Wolf Ritual to show they were living on the same food
the wolves. Indi ans at A erni eat it now. Huupachas Indians always ate deer meat and bear meat. Long ago whale hunters were not
allowed to eat dear meat. If they did, it would make whale wild like deer, so that they would run quickly. This taboo applied only to whalers,
not sealers or sea lion hunters.

41.44 wawee?ifim Kaiuu taatne?is ¢atuyissapat
wawaa -’i-¢im Aatu tane?is ¢atuyissap -"at
say 2>3p.FUTIMP other.pr little child.pr  feed s.o. raw meat PASS
you will say to them!  other little children were fed raw meat

taaquk“ii?aaqXapat?at

taaqukVik -faagh -'ap -"at =7?al
believe INTENT CAUS PASS PL
you will make them believe it

"You are to say to other children (that you were) fed raw meat and (you are) to make them believe it!

41.45 muudiitsi?ai?itq fuyi  hinkvayiihsi?aXatni quq“aas?i
muu -¢it  -S§iA -"ak -?itq  Tuyi  hinkVayiihS$iA -"aA  -‘at -ni quufas =71’
four ...days PRF NOW 3sREL when chase NOW PASS 1p.ABS person.p. DEF
when it was four days when we were chased the people

On the fourth day we were pursued by the people.

41.46 Takagh?aXatsi suk“i?at yuuq“aa?aXat
?aia -h, ak -"at -siy, sukVii -‘at yuuqVaa -‘ak  -"at
two CONTEMP NOW PASS 15 ABS grab PASS  also NOW PASS
I was done to by two being grabbed they were also

yayaqhpaatrhinhqas suk¥i?at

DUP- yaq” -(@h, -pat -thinh -qa's suk“iA -’at

SUF REL BEING in same group with... PL 1s.SUB grab PASS

the ones who were along with me they were grabbed

I was seized by two (people) and my companions were also seized.

41.47 7ayacinkaq quu?as niiaakqathrhinh?ai daanaaXarhinh?i
fayacink™ -aq quu?as nikaak -qa'th -thinh -"ak daanaaXa -thinh =71
many together very person fight pretend(edly) PL NOW  wolf PL DEF
very many did together people they pretended to fight the wolves

A great many people together pretended to fight the wolves.

41.48 wailsaapatni macinupat hiisti?aanitqin
watsaap -‘at -ni macdinup -"at hiistix -‘at -(m)it -qin
take s.o. home PASS 1p.ABS bring into house PASS take from PASS former 1p REL
we were taken home we were brought into the house from which we had been taken
rhaathee?i?at

DUP- rhee?iA  -at

PL  bite away PASS

being bitten away
We were taken home and brought into the house from which we had been taken, being bitten away.
Tom's potlatch house, which broke down in Spring, 1912.

41.49 ‘?ufuéuq“apatni kiikyak  maacint mamagqat
fu?uéuq¥ap -‘at -ni kiikyak¥  maacint DUP- magqai
put in mouth PASS 1p.ABS whistle  go into house repeatedly PL  tie up
they had been put in our mouths whistles  going into the house tied up

kVaatk“ac¢yu

kVaal -k¥a¢yu
branch completely
covered with branches



Whistles had been put into our mouths, entering the house tied up and covered all over with branches.

41.50 ?uca?apatni hiit¢aqif?i higimi?apat
fucafap -‘at -ni hiit¢aqit =7 hisimt -"ap -’at
put s.t. in PASS 1p.ABS rear of house DEF assemble CAUS PASS
we were put in the rear of the house all assembled together

We were put together at the rear of the house.

41.51 Kkarhaqa quq“aas?i tiighuk  q“a?uuktapatqin
karhaqa quu?fas =7 ?iighuk q%aa -?ukt -‘ap -‘at -gin
make noise person.pL DEF tell thus obtain CAUS PASS 1p REL
they were making noise the people telling  how they had obtained us

hiniipat

hiniip -"at

get  PASS

were gotten

The people were noisily telling how they had got us.

41.52 7Taaths$ii hiiyiitsapatni kiikaa?aini haa?uukhsiit
Taathsii hit -sap -‘at  -ni kiikaa -‘ak -ni haa?uukhsiit
become night LOC.pL GRD.CAUS [L] PASS 1p.ABS whistling NOW 1p.ABS take turns
it became night we were kept in the house we kept whistling taking turns

Taane?itq Pathii

fana -?i'tq  7?athii

thus much 3s.REL night

thus much night

Night came and we were simply kept in the house there; we kept whistling, taking turns at it all night.

Noise should be kept up all night. When one is sleepy, he hands whistle to another. Pg- 29 begins below

41.53 ku?ii¢iAiaa ha?uksapaXatni ?aniissapaXat
ku?ii¢ii =Aaa hatuksap -"aA -’at -ni fana -"i's, -sap ‘ak -"at
become daylight again  feed NOW PASS 1p.ABS only eat GRD.CAUS [L] NOW PASS
again it became daylight they fed us they only gave us to eat

ha?umast

ha?umast

dried fish

dried fish

It became morning and they fed us, they gave us only dried fish.

41.54 numaakapat k¥istuup?is
numaakap -"at k¥istuup -'i's,
forbid s.o. PASS different eat
it was forbidden  eat anything else

It was forbidden to eat anything else.

41.55 muudiiyit?apaXatni hiit  waal
muu -Gt -t ‘ap  -'ak -"at  -ni hit waai
four ...days inthe house CAUS NOW PASS 1p.ABS LOC then
we were in the house to for four days there then

Puusiinaksitai

Tuusiinaksii -"ak

perform imitative dance NOW
they performed imitative dances

We were in the house for four days, then the imitative dances took place.



waa?akatsi

41.56 qaqupinak?aagie?ic , Nnoowis
qaqupinak¥ -?aaqA  -(m)e?ic waa -‘ak  -"at  -si, nuwigsu
Swan dance INTENT 2s.IND say NOW PASS 15 ABS father
you will do a swan dance I was told by my father
My father told me, 'you will do a swan dance!

41.57 yuuq“aa?ai yayaaqpaathinhqas tiighuk“aXat
yuuq%aa -‘ak DUP- yaq" -pat -thinh -qa's Tiighuk -"aA  -"at
also NOW SUF REL in same group with... PL 1s.SUB tell NOW PASS
they were also now the ones who were in my group they were told by

nunuwiqsak?i q“iq%iinak?aaqi?itq

nuwigsu -‘ak =7 qVi(q) -inak¥ -faaqh  -?itq

father.r. POSS DEF REL imitate ... in dance INTENT 3s.REL

their fathers what each of them would dance

In the same way my companions were told by their fathers what each of them would dance.

41.58 tuupSiAsiAiaa
tuupSiASiA =Aaa
getdark  again
it was getting dark

huuhtaksiihsapaXatsi
huuhtaksiihsap -ak  -"at
make s.o. practise NOW PASS 15
they made me practice

gaqupinakat
qaqupinak® -’at
Swan dance PASS
Swan dance

-s1

q“aa?apatii¢?aata

q“¥aa%ap -‘at -yii¢ =7aata
do thus PASS 3.INDF.REL always
doing that which was

2

ABS

It got dark again and they had me practice doing that which is the swan dance.

41.59 hayucinkni haawiihai huhtaksiAni
hayu -(¢k)ink¥, -ni haawifai huhtaks$iA -ni
ten together 1p.ABS young man.pL learn 1p.ABS
we were ten together young men we learned it
Ten of us young men together, we learned it.

41.60 ?uusiinak?aaqie?icuu ?arhiiliik , waa?aXatni quq“aas?i
Puusiinak™ -faaqA  -(m)e'?icuu  Tarhiiiik waa -‘ak  -"at -ni quu?fas =7
Imitative dance INTENT 2p.IND tomorrow say NOW PASS 1p.ABS person.pL DEF
you will do the imitative dance tomorrow they told us the men
The men told us, 'you will do the imitative dances tomorrow.

41.61 ?uusiinaksiAni Tarhii¢i?ai?itq
Tuusiinaksii -ni Tarhii¢iA ak o -Titq
perform imitative dance 1p.ABS be next morning NOW 3s.REL
we did the imitative dances when it was the next morning
We did the imitative dances when it was the next day:.

41.62 haa?uucupiitapatni
haa?uucupiit ‘ap  -"at  -ni
take turns in middle of room CAUS PASS 1p.ABS
they had us take turns going to the centre of the floor

muupitcéupiitapatni haa?ukhsiit

muupit  -éupiit ap  -’at -ni ha?uu -(Qh, -siit

four times in the middle of the floor [L] CAUS PASS 1p.ABS
had us do four times in the middle of the floor

do in turn BEING ITER
doing in turn at intervals

They had us take turns going to the centre of the floor, each of us doing so four times.



Different from Jimmy George's Wolf Ritual. There dancer comes out and dances only once, then is replaced by another, and so on.
After all finished, he comes out again, and so on; four times in all. Other dances that time were: ass (for Alex Thomas before he was
born; Mrs. Douglas deputed dance to another boy. Knew it would be boy because told by Indian woman. Always foretell easily).

In 1911 Capt. Bill had Wolf Ritual. They had as imitative dances: tiifiiiak "Octopus dance" (Frank Williams' boy who died); tiickin
(Frank Williams' girl, then baby, now three years old. her name is 7asmuu?uk); kayupqinak 'panther’ (Big Fred's boy, then named
cooknis "little sparrow", now gayuuttak "something of his lost out of canoe"); faimaquh (Peter Kishkish's boy), Roy and Cultus Bob
doing actual dancing; pukmis (John Dick's two little girls; one named heexwa?is); kackarhatginak 'butterfly’ (has special song; for
Gallic's two little girls).

41.63 muuciitsapakatni q%aa?ap tatakci?al q“arhaa
muu -¢it  -sap ‘ak  -"at  -ni q¥aa?ap DUP- tak¥, -¢i, -‘aal qarha
four ...days GRD.CAUS [L] NOW PASS 1p.ABS dothus PL each at each thus many
they had us do so for four days doing so doing each time thus many

tuupsii

tuupsii

evening

in the evening

They had us do so every evening for four days.

41.64 ?Tuuspitaiquus hinim?as?apat ?uk“inkapat
Tuuspit -ak -quus  hinim?as ‘ap  -"at Tuuk¥ink¥ -‘ap -"at
sometimes NOW 1CND go about in village CAUS PASS be together CAUS PASS
sometimes I did going about in village doing together

yayaagpaatihinhqas

DUP- yaq" -pat -thinh -qa's

SUF REL in same group with... PL 1s.SUB
the ones in my group
Sometimes I went about in the village together with my companions.

After feast late at night imitative dancers should go from house to house (hinim?as) and dance in house each his own imitative
dance. Sometimes wait for each other outside (relay), at other times all together in house.

41.65 Cu hawii?aie?icuu , waafakatni quq“aas?i
¢uu, hawiiA -"ak  -(m)e?icuu waa -"‘aA -"at -ni quutas =71
well! finish NOW 2p.IND say NOW PASS 1p.ABS person.p. DEF
well!  you are finished they told us the people

'Well, you are finished, the people told us.

Leader of wolves always looks after the imitative dancing boys and girls. He's paid by Wolf Ritual holder for servick&’ 30 begins here

41.66 7TaacsiXaaqXaie?icuu ku?atik
Pacsii -taagh  -aA  -(m)e'?icuu  ku?al -(y)ik
go out fishing INTENT NOW 2p.IND in the morning IRR.FUT
you will go fishing tomorrow morning
huu?aksyuuéi¢im
huu?ak™ -syuué -"I-¢im
early ...exposed [L] 2>3p.FUT.IMP

you will get up early!

"You will go out fishing tomorrow morning, (so) be up early:

41.67 ku?iic¢ik hinaac¢iAni hiinaanuui
ku?ii¢ii hinaacii -ni hiinaanut -"iA
become daylight set off on the water 1p.ABS upstream go for [L]
it became daylight we set off on the water going upstream

Payistaini

Tayista -‘ak -ni

be many in canoe NOW 1p.ABS
we were many in the canoe

In the morning we set out, going upriver, we were many together in the canoe.



41.68

41.69

41.70

41.71

hu?acaciini
hu?acac¢ii -ni
return 1p.ABS
we came back

We returned.

cucuqs?i¢im ,
DUP- c¢u, -"ahs -"i:¢im

PL face down in vessel 2>3p.FUT.IMP
put your heads down in the canoe

'‘Bend down in the vessel!' we were told.

So as to be hidden by the gunwale.

feeee feeee , wawaafapatni
Eee Eee wawaa?ap -‘at -ni

waa?aXatni

waa -‘aA  -"at  -ni
say NOW PASS 1p.ABS
they told us

yaakaahsii{?apat
yaakaahsiit ap  -'at

make s.o0. say s.t. PASS 1p.ABS appear at intervals CAUS PASS

they made us say

they had us appear at intervals

They had us say, 'Eee eee', and had us appear out of the vessel at intervals.

naacsaaXatni naatwaayas?i
nhaacsa -‘aA  -‘at -ni nawa-s -t-
see NOW PASS 1p.ABS  sit chatting PL

-"as, =70
on ground DEF

we were seen the ones sitting watching

Those who were sitting about on the ground saw us.

41.72 ‘?Tuuyahsma Tuusiima nafaa?at Taac$iiit?i
Tuuyahs -ma Tuusiip -ma’  nafa -'at ?acsii -(m)it =70
have s.t. in canoe 3.IND get something 3.IND perceive PASS go out fishing former REL
they have some in the canoe they have got some it seems those who went out fishing
, waa?akatni na?aa?at
waa -‘ak  -"at -ni nafa -'at
say NOW PASS 1p.ABS perceive PASS
they said about us it seems

41.73

41.74

We heard them say of us, 'those who went fishing seem to have caught something, they are bringing

something back in their vessel.

Not really. Supposed to have got something to feast people with.

muupitsapatni ,
muupit  -sap -‘at  -ni

four times GRD.CAUS [L] PASS 1p.ABS
they made us do

They had us say 'Eee' four times.

hu?acaciiniiaa q“aiq“acacqin
hu?acac¢ii -ni =Aaa  Fulldup- qVaa -ca

fee , wawaaZapat
Eee wawaatap -"at

make s.o0. say s.t. PASS
making us say

-5, -qin

return 1p.ABS again SUF thus goto ITER [F] 1p REL
we returned again where we would go from time to time

We returned again to the place where we had gone from time to time.



41.75 hacatakaXXaa quq¥aas 1?8  fuucsaamiih nagiXas?atni

hacatak™ -"aA =Raa quu?fas ?i§ fuucsma nassik, -‘as, -"at -ni
all NOW again man.pL and woman.PL go to see go to PASS 1p.ABS
all were again men and woman they went to see

q“ilyipuusin

q¥i(q) -iiyip -(w)uusin
REL obtain 1p.RelDub
what we had got

All the men and women were there again, going in order to see what we had caught.

41.76 cawaakak quu?as ciqsiA , ?Puuyima , waa?ak ,  ha?um
cawaak™ -"ak quu?as cigsiA Tuuyip -ma- waa -‘ak ha?um
one NOW person speak catch 3.IND say NOW fish
one person  spoke they caught he said fish

Paacsiiit?i

Tacsii -(m)it  =?1

go out fishing former REL
those who went out fishing

One person said, "the ones who went out fishing caught fish."

41.77 naa?uu?aaqielicuu Aah?uyi Aah?uyi
na?u -faaqA  -(m)e?icuu Aah?uyi Aah?uyi
accompany INTENT 2p.IND recently recently
you will do with them recently recently

"You will (eat) together with them immediately, immediately!

41.78 Aah?aagAma siTacii
Aah" -faagA  -ma’  sifacii
at present INTENT 3.IND cook
it will be done at present cooked

Tt will be cooked right now:!

41.79 hayaa?akaXsi waaqghuusi waa wikiipqin
hayaa?ak -‘ak  -si, waa -h, -(W)uusi  waa wikiip -qin
not know NOW 15 ABS say CONTEMP 3.RelDub say fail to obtain 1p REL
I did not know what he had said saying we failed to get

I did not know what he meant by what he said, because we had not got any fish.

41.80 hawiii ciigciiga  quu?as?i
hawiix ciigciiqa  quufas =7i
finish speaking person DEF
he finished talking the man
The man finished speaking.

41.81 yaalee?icin naayis kaAhsiA
yaat -iiéin naayis kaAhsiA
there 1p.INDF.REL rice appear
there we were rice it appeared

There appeared to us some rice.

41.82 siqiiCiA siqaciik
siqii¢ii siqaGii
start to cook cook

start to cook  cooking it

They put it on to cook and cooked it.

ha?um

ha?um
fish
any fish

pg. 31 begins below



41.83 ha?uksiA haacatuu
ha?uksiX haacatuwa
eat all do together
they ate  all doing together
Everybody ate.
41.84 hawiii hawaaqa
hawiix hawa -"aqa
finish eat  several...-ing
they finished eating
They finished eating.
41.85 ciqsi?aiiaa quu?as c¢awaak , ?uuyima yafiis?aiqin
ciq$iA -'aA =Aaa quu?as cawaak" fuuyip -ma-  yaq¥ -i's, -"ak  -qin
speak NOW again man one catch 3IND REL eat NOW 1p REL
he spoke again man one they caught that which we are eating
?aacsikit?i ,  waa?akatni
Pacsii -(m)it =71’ waa -‘aA  -"at -ni

go out fishing former REL say NOW PASS 1p.ABS
those who went out fishing he said of us

41.86

41.87

41.88

41.89

Tu?iis
Tufiis
eat
eat

Another man said of us, 'the ones who went out fishing caught what we are eating.

wal?aqa

wat -’aqa

go home several ...-ing
all went home

Everybody went home.

wiinapilinyapaXatni q"arhaagin rhee?iick“at

wiinapitinyap ‘ak -"at  -ni q“arha -qin mee?iA  -ck*i’ -"at
leave s.o. in the house NOW PASS 1p.ABS thus many 1p REL bite away having ...-ed PASS
we were left in the house all of us having been bitten away

All of us, having been bitten away, were left in the house.

Tuupaayit?ai nunuwiqsakqin
Puupaat, it -"ak nuwiqsu -‘ak -qgin
along with in the house NOW  father.p. POSS 1p REL
they were with us in the house  our fathers

Our fathers remained with us in the house.

haahuupsi?aXatni yaaq“i{?aaqiqin wik hafuk numaak
haahuups$ii -'aA  -"at -ni yaq" -it -faagA  -qin wik ha?uk numaak"
teach NOW PASS 1p.ABS REL doto[L] INTENT 1pREL not eat tabooed
they started teaching us that which we will do not eating tabooed

nupq?ich 7§ wik hawiiA tumisui

nup -qrich 71§  wik hawiiA tumisui

one for..years and not finish  blacken the face

for one year and not stop blackening our faces

They started instructing us as to what we were not to eat, (things which) were tabooed from eating for one
year, and that we were not to stop keeping our faces (painted) black.

Not to eat fruits; nor fish when it is hot yet (only eat it cold); not to chew gum; not to drink hot tea (Aimcsit "hot water in which fish
used to boil," used as tea); not to eat Tupati "two long stringy parts on belly of mussel) of mussel (Xuéim; can eat rest of it); not to eat
head of any fish that comes in freshwater (salmon; may do so for saltwater; if you eat head, then your head involuntarily shakes
from side to side: c1skuui) could not eat qaasaanim "eyes along" of octopus (round protuberances with which they suck on rocks; if
you do, they would be sisix"ifiik "always having chicken pox"). If eat crab-apples (cicihagA "sour inside"), then your gums of teeth
have blisters coming out and breaking (cacaaq?xgahsﬁ&) If eat qawii "salmonberry," juice goes into body and dries up your flesh, so
that when you get older you'll be thin and weak. Gooseberries (timkapt is bush; berry is himka?u); éaquunis "big berries about 3 cm
in diameter, gummy and sticky, red when ripe, eat only inside part, small bush;" these have same effect as crab- apples. Boys ate



white man's fruits (e.g. apples, pears), but elders kicked (?). qalqawi "blackberries" will cause lips to be black and, as you grow older,
this blackness will remain. Should always get up early in morning before anybody else; then they'd grow to be very old (haqm?\

up to very top of tree = grow up to be as old as it is possible to live"); if not, you might die young (wiqinZ "not to proceed to to 5) "). If
you eat hot fish, your teeth get rotten and you it always have toothache. If you chew gum you'll have big mouth (?aqaksul) an
wrinkled prematurely (¢ahuuZ "... on face," ¢a¢ahas "... on cheeks"). If you drink lot tea or fish-boiled water, your teeth are to be
always stiff like after drinking cold water (kViigAa). If you eat Supati you'll get long sore blisters inside cheeks and lips (¢aaqiéuq¥a),
as Yupati has form of blister. Always be qu1cl< to do errands, do not be lazy; then you'll be real man and women will be after you
(hatapat "lucky in getting woman"; k¥iqat "lucky in huntlng or fishing"); if you are not quick, you' ll not be lucky with woman.
Similarly, woman would not be lucky with men (witapat "not liked by woman;" "not liked by men" for women does not sound just
right, but is used; wiqat "unlucky in hunting or fishing").

41.90 wikuuiquusuu tumiis ¢axsinqaagiuk¥apate?icuu
wik -(q)awii -quusuu  tumi's ¢axsinqaagi -uk  -"ap -‘at -(m)e?icuu
not on or at the face 2p.CND charcoal be speared in the belly POSS CAUS PASS 2p.IND
if you do not do to your face charcoal yours will be speared in the belly

nananiqsu wikuuAquusuu tumiis , waa?aXatni

naniiqsu wik -(q)awii -quusuu  tumi's waa -‘ak  -"at -ni

grandparent.PL not on or at the face 2p.CND  charcoal say NOW PASS 1p.ABS

grandparents if you do not do to your face charcoal they told us

nunuwigsakqin

nuwiqsu -‘ak -qin
father.p. POSS 1p REL
our fathers

4191

41.92

41.93

'If you do not have charcoal on your faces, your grandparents will be speared in the belly, our fathers (and
mothers) told us.

nunuwigsakqin - word used to include also "mothers."

hawii?ake?icuu

hawiiA -"aA  -(m)e?icuu
finish NOW 2p.IND
you are now finished

"You are now finished (with your Wolf Ritual initiation)."

piisatsitaicsuu

pisat$ii -"aX  =csuu

play NOW go and ... [P1]
go and play

"Go and play""

Tuufagstu?aisi ?anis pisatuk¥aaqXai Taanahai
Tuufaqstud -‘aik  -si, ?anis pisatuk -?aaqA  -"ai ?ana -(qh, -"ak
get happy NOW 15 ABS 1s.SUB play INTENT NOW only BEING NOW
I was happy thatI  could play now except for being

tumisuuih

tumisawii -(q)h,
put charcoal on face BEING
putting charcoal on my face

41.94

I was happy that I could play except for putting the black on my face.
Did not like to drag black paint around. Frank kept up black paint all year; kept cheeks black by painting every morning.

nupq?ich?aini naawahi hu?actuup

nup -q?ich -‘ak -ni naawahi hu?actuup

one for...years NOW 1p.ABS wait return to Wolf Ritual
we did for one year wait returning

We waited a year for the return (of the Wolf Ritual).

A brief repetition of the ceremony a year after the main event.



41.95 hinasik kvisqrichsik  Xii?il?aXiaa yafatqin
hinasii k¥isq?ichsiX  Xii?it -"ak  =Xaa yaq¥ -"at -qin
arrive the next year feast NOW again =~ REL PASS 1p REL
it arrived  the next year again he gave a feast the one who did to us

Auuk“aanapat

Auuk%aanap -"at
make s.0. do Wolf Ritual PASS
giving the Wolf Ritual

The next year came and again a feast was given by the one who gave the Wolf Ritual for us.Pg 32 begins here

41.96 huhsik qVayac¢iilk  na?aa?at hawaaqaiqin Tuyi
huhsix q“aya¢iik¥ na?a- -at hawa -"aqa -‘ak  -qin Tuyi
howl wolf hear PASS eat several..-ing NOW 1p REL when
they howled wolves it was heard we were all eating when

It was heard that the wolves were howling while we were eating.

4197 ha? ha? , waa?ak ¢awaak quu?as Aakisiih
waa -‘ak ¢cawaak" quu?as AakisiX -(q)h,
say NOW one person stand up BEING
he said one person  standing up

'Ha! ha!' one person said, standing up.

Any person could do so.

41.98 7Taqgagha histaatuk
faqi -ha histaatuk
what? 3 INTERR hear a sound from swh
what is it hearing a sound

"'What is that sound I hear?"

41.99 papiigh?athas
papi- -h, at -has
ear CONTEMP PASS 1s. INTERR
is it my ears?

"Is it my ears (that are making the sound)?'

41.100 ciqsi?ai ¢awaak quu?as , fifitimie?ic ,  waa?aXat
ciq8ii -"ai ¢cawaak¥ quu?as fifitimi -(m)e-?ic waa -‘aA  -‘at
speak NOW  one man earrings 2s.IND say NOW PASS
he spoke now one man you have earrings he said now

Another man spoke, saying, 'You have earrings!

41.101 wikaah , waatak , qYaamaa q“ayaciikquu huhsii
wik -(m)ah waa -‘ak q¥aa -ma-  q“ayaciik¥ -quu,  huhsik
not 1s.IND say NOW thus 3.IND wolf 3.CND howl
Idon't he said it was like when a wolf it howls

Tdon't, he said, 'it was like a wolf howling!

41.102 Sitagie?ic ,  waa?aXatiaa
fitagh -(m)e-?ic waa -‘aX -'at =Xaa
lie 2s.IND say NOW PASS again
you are lying he said

"You are lying/, (the other) said.



41.103 wiik¢inagsii hawaagqii¢iAZAaa
wiikéinagSii hawaaqii¢iA =Aaa
drop the subject start eating again
they dropped the subject they started feasting

They dropped the subject and started feasting again.

41.104 ?eelimstipsat hawaagqii¢iiAaa huhsi?aiXaa qVayaciik
?e?imstip -sasa -"at hawaaqii¢iA =Aaa huh$iA -"aA =Raa q“ayaciik"
as soon as only [L] PASS start eating again howl NOW again wolf
as soon as they did started feasting again  they howled again wolves

No sooner had they started eating again, the wolves howled again.

41.105 na?aafaihasuu , waa?ailiaa ?igh , ?ani huuhsik q“ayaciik
nafa- -"aA  -ha'suu waa -‘ak =Aaa ?iqh ?ani  huhsii q“ayaciik"
hear NOW 2p.INTERR say NOW again still that howl wolf
do you hear now? he said again still that they are howling wolves

Do you hear now that wolves are howling?' said the same one again.

41.106 ?iiy huseek Taanaake?ic nafaa?at
iy husaak ?aana -‘ak -(m)e?ic na?a -"at
expressing wonder  rascal really POSS 2s.IND hear PASS
expressing wonder you rascal yours is really being heard

"Well, you rascal, yours is actually heard!

41.107 huqk“a?ap yatiisthinh?itq hatuk
huqkva?ap yaq” -"i's, -thinh -?itq  haTuk
turn over REL eat PL 3s.REL eat

they turned over  all that they were eating  eating

They upset everything they were eating.

41.108 niik%agsiA
niik“aqsii
be in uproar
they were in an uproar

(Everybody) got excited.

41.109 ¢u éu éu éu waa?ai quu?as cawaak , nataatahsi?i¢
¢uu, Cuu, Cuu, Cuu, waa -‘ak quu?as c¢awaak" nafaatahsii -'i¢
welll  welll welll welll say NOW man one listen to 2p>3.IMP
well!  welll  well! well! he said man one listen!

nana?uh?iih?aagAima na?aa?akqin

nana?uh?iih -faagA -ma  na?a -‘ak  -qin

listen for s.t. INTENT 3.IND be educated POSS 1p REL

he will listen for he who understands

‘Now! now! now! now!' said another man, 'listen! someone of us who understands (the wolves) will listen.

41.110 nafaatah$iA  hacatak
nafaatahs$iA  hacat
listen to all
they listened all

Everybody listened.



41.111 huhSsiAiaa qYayaciik
huhsii =Aaa q“ayaciik"
howl again wolf
again they howled wolves

Again the wolves howled.

41.112 na?aa?aiah , waa?ak ,  hiniipsiiah wee?iitq
nafa -‘ah -(m)ah waa -"ak hiniip$iA -(m)ah waa -?itq
perceive NOW 1sIND say NOW get 1sIND say 3s.REL
I understand they said I got it what they had said

Tunderstand’, (someone) said, 'I caught what they said! pg. 33 begins here

41.113 ciqsiA ¢awaak  quu?as , fitagima ?anamah nataa
ciq8ii cawaak¥ quu?as fitagh -ma-  ?ana -(m)ah nafa-
speak one person lie 3.IND only 1s.IND perceive
they spoke one person he's a liar I am the only one understanding
waayil
waa -(y)ii
say 3.INDF-REL
that which they say

Someone (else) said, 'He's a liar, only I understand what they are saying!

41.114 ¢u nataatahsi?i¢iaa
¢uu, nafaatah$ik -"i¢ =Aaa
well! listen to 2p>3IMP again
well! listen again!

‘Well, (everybody) listen again!'

41.115 huhsiAiaa qYayaciik
huh$ix =Xaa q“ayaciik”
howl again wolf

again they howled wolves

The wolves howled again.

41.116 hiniipsi?aiah waayii taqugiah
hiniipsiA -'aX  -(m)ah waa -(y)ii taqugh -(m)a'h
get NOW 1sIND say 3.INDF-REL accurate 1s.IND
now I caught it what they are saying I am sure

T caught what they are saying, I am sure of it!

41.117 ¢u na?aatahsi?aXi¢ wawaayii
¢uu, nafaatah$ii -ak  -'i'¢ wawaa -(y)il
well! listen to NOW 2p>3IMP say 3.INDF-REL
well! listen to it what they are saying

"'Well, listen to what they are saying now!'

41.118 hawii?apaki tuutmisuuh?i Aah?uyi ?athii?i ?ah
hawii?ap - anRRhiY tumisut =1 Aah?uyi ?athii =?i* 7?ah
make s.0. stop NOW 2s>3.IMPER blacken the face.p. REL tonight DEF this
stop doing! the ones with blackened faces tonight this

"The ones with black-painted faces, stop tonight!' (they said).

41.119 hawiii ciiqciiga
hawiii ciiqciiqa
finish speaking

they stopped talking



They stopped speaking.

41.120 hisimyuupatni q“arhaaqin tumisuui
his$imyuup -’at -ni q“arha -qin tumisawii
gather PASS 1p.ABS thus many 1p REL put charcoal on face
we were brought together all of us putting charcoal on the face

All of us who had painted our faces black were brought together.

41.121 ?Yiinaxiiyapat
Tiinaxiiyap -"at
dress s.o. up PASS
they had us dress up

They had us put on our regalia.

41.122 ?uusiinaksi?aAni haa?uucupiit
Tuusiinaksii -‘ak  -ni haa?uucupiit
perform imitative dance NOW 1p.ABS take turns in middle of room
we did imitative dances taking turns in middle of room
nupdiitsitainiiaa Tuusiinak
hup -¢it -8iA -"ak -ni =Aaa  Tuusiinak”
one ...days PRF NOW 1p.ABS again Imitative dance
again for one day we did imitative dances

Again we did our imitative dances for one day, taking turns in going to the centre of the room.

41.123 7?ah?aa?aX hawii?aA?itq nupdiit hisimyuupaXatni
7ah?aa?aA hawiiA -'ak  -?itq  nup -C¢it hisimyuup -'aA  -"at -ni
and then  finish NOW 3s.REL one ...days gather NOW PASS 1p.ABS

and then  when it had finished  one day we were brought together
haacatuu?aini
hacat -uwa ‘ak -ni

all  act together with [L] NOW 1p.ABS
we were all together

When the day was over, we were brought together along with everybody.

When wolf howls are heard in the Return to Wolf Ritual, some uninitiated are take out, others have their faces covered.

41.124 haaa , wawaa , heee Theee , muupitsik waa
haa+ wawaa hee+ hee+ muupit  -§iA  waa
say four times PRF  say

they said doing four times saying

'Ha he he/, they said four times.

41125 ¢uu , waa?aXatni , hawii?aiqin

¢uy, waa -‘ak  -‘at -ni hawiiA -"aA  -qin

ok say NOW PASS 1p.ABS finish NOW 1p REL

ok they told us when we are finished
wikawiA?aagXaie?icuu tumiis , waa?aXatni
wikawiA -faagh  -'ak  -(m)e'Ticuu  tumi's waa -‘aA  -"at -ni
remove from the face INTENT NOW 2p.IND charcoal say NOW PASS 1p.ABS
you will remove from your faces charcoal they told us

‘Now!" they said to us, 'when we are through, you will remove the charcoal from your faces."



41.126 ha?uksiX?aagiaie?icuu yaaq"itit?itqsuu
hatuk$ii -Paaqh -"ak  -(m)e?icuu yaq“ -il -(m)it -?itqsuu
eat INTENT NOW 2p.IND REL doto [L] former 2p.REL
you will start eating that which you did

q"iq“istup

DUP- q"i(q) -(3)tup
SUF REL ...thing
the various things

You will start eating the various things you have not been eating.

41.127 hawii?aie?icuu Auuk%¥aana , waa?aXatni
hawiiA -"aA  -(m)e-?icuu  Auuk“aana waa -‘aA  -‘at -ni
finish NOW 2p.IND Wolf Ritual say NOW PASS 1p.ABS
you are finished now Wolf Ritual they told us

"You are finished with your Wolf Ritual, they told us.

41.128 hawii?aini
hawiiX -"aA  -ni
finish NOW 1p.ABS
we had finished

We had finished.

wik
wik
not
not

ha?uk
ha?uk

eat
eat

pg. 34 begins below



